
"Генеральный директор Цзи?" Пэй Гэ посмотрела на Цзи Цзымина, который быстро поднялся с
дивана, когда она вошла в зал ожидания.

Если она не ошибается, ей показалось, что она увидела ошеломленный взгляд его глаз.

Ке, ке, ке! Кажется, он даже в оцепенении? И все же... Он выглядел милее, чем обычно!

Возможно, благодаря ее голосу или горящему взгляду он быстро пришел в себя.

"Ке, ке, ке!" он поперхнулся и сильно закашлялся.

"Вы в порядке, генеральный директор Чжи?" Она наблюдала за его сильным кашлем и
подумала про себя: "Этот надоедливый человек сейчас не пьет воду, так почему же он, похоже,
захлебывается ею?

Почувствовав на себе ее подозрительный взгляд, он закашлялся еще сильнее, и его светлая
кожа постепенно приобрела красный оттенок.

"Генеральный директор Чжи, с вами все в порядке?" Она начала беспокоиться, когда увидела,
что его лицо покраснело.

Цзи Цзымин почувствовал, как внутри него забурлило странное счастье от ее обеспокоенного
взгляда.

Только после продолжительного кашля он смог взять себя в руки.

Увидев, что он наконец перестал кашлять, она спросила с удивлением: "Генеральный директор
Цзи, почему вы вдруг начали кашлять? Похоже, вы чем-то подавились".

На ее вопрос, его все еще красное лицо покраснело еще больше.

"Заткнись. Ты отнимаешь слишком много времени. Пойдемте." С этими словами он большими
шагами вышел из салона.

Пэй Ге не успела вовремя среагировать и осталась на месте. Что с ним было не так? Почему он
выглядел сердитым?

"Хей-хей! Похоже, ваш генеральный директор Чжи поперхнулся водой". Лили, наблюдавшая за
происходящим со стороны, вдруг захихикала.

"Ах, как это может быть? Он даже не пил воду", - опровергла она.

"Зе, зе, зе! Только не говори мне, что ты не знаешь, что этот тип воды называется "слюна"?"
Лили ухмыльнулась. Это было такое интересное зрелище. Он никогда не видел эту сторону
всегда спокойного Цзи Цзымина. Высокий и могущественный генеральный директор на самом
деле имел такую милую сторону.

"Слюна?" Она нашла его объяснение довольно странным. Цзи Цзымин подавился слюной? А?
Вы, должно быть, шутите!

"Хей-хей! Возможно, ваш генеральный директор Цзи увидел, как вы красивы и милы, и
подавился слюной от шока.

." Лили подмигнула ей.



"..." Ее глаза расширились от удивления при этих словах.

"Это невозможно!" - громко заикаясь, она энергично затрясла головой. "Это точно
невозможно! Как мог этот надоедливый человек быть таким?".

Это было верно! Лили любила подшучивать и дразнить ее! Должно быть, Лили снова дразнит
ее!

"Он, он, он, он! Тебе решать, верить мне или нет!" Он моргнул и бросил на нее взгляд, который,
казалось, говорил: "Я говорю правду".

"Ачу!" Цзи Цзымин, который первым покинул современно выглядящий салон, чихнул.

Только оглянувшись через плечо, он понял, что Пэй Гэ не последовала за ним.

"Эта глупая женщина...", - пробормотал он, вспоминая ту сцену.

Он никогда не признается, что поперхнулся слюной при виде ее прекрасного вида.

Он никогда не признается в этом!

Услышав слова Лили, она бросила несколько взглядов на Цзи Цзымина, как только села в
машину. Она постоянно повторяла их в уме.

'... Ваш генеральный директор Цзи увидел, как вы красивы и милы, и поперхнулся слюной от
шока'.

"Почему ты все время смотришь на меня?" Цзи Цзымин повернулся и холодно спросил ее.

Поймав взгляд мужчины, она рефлекторно сглотнула слюну от шока и неожиданно сильно
закашлялась, как и тот мужчина.

"Ке, ке, ке, ке, ке!" - продолжала кашлять она, с удивлением думая, что слюна действительно
может кого-то задушить.

К счастью, она кашляла недолго.

Увидев, что мужчина пристально смотрит на нее, она не могла не высказать свои мысли.

"Вы подавились своей слюной?"

Изначально мрачный взгляд мужчины еще больше потемнел от ее слов, став особенно
страшным.

"Я не настолько глуп, как ты, чтобы подавиться своей слюной, глупая женщина", - проговорил
он сквозь стиснутые зубы, затем перевернулся и отказался смотреть на нее.

Она медленно отреагировала. Она разозлила его!

Однако, что она сказала, чтобы вывести его из себя?

Неужели подавиться своей слюной - это так унизительно?

И - И какие у него права говорить, что я тупая?! Это уже слишком! Действительно слишком! В



каком смысле я тупая?!

С этими словами она полностью отбросила слова Лили и продолжила путь к банкету со злостью
в сердце.

"Генеральный директор Цзи, мы на месте".

Когда машина наконец остановилась, Ду Вэнь вышел из нее и почтительно открыл дверь для
Цзи Цзымин.

Поскольку на этот раз на ней были туфли на толстом каблуке, Пэй Гэ не стала ждать, пока Цзи
Цзымин выйдет из машины, и помогла ей выйти из нее. Вместо этого она открыла другую дверь
и сама вышла из машины.

Как только Цзымин вышел из машины, он протянул руку внутрь, как и в прошлый раз, надеясь,
что Пэй Гэ возьмет его за руку.

Кто же знал, что она уже вышла с другой стороны?

"..." В тот же миг его лицо стало холодным, а атмосфера вокруг него сгустилась.

Эта проклятая женщина!

С угрюмым лицом он недовольно отдернул руку.

Когда Ду Вэнь, стоявший в стороне, увидел неловкий момент своего босса, он поспешно
опустил голову и сделал вид, что не заметил этой сцены.

Несмотря на это, он не мог не пожаловаться: "Айя, госпожа Пэй действительно... неописуема!
Столько людей хотят наброситься на моего большого босса, а она, похоже, совсем не заботится
о нем.

Насколько велико его сердце?

Когда Пэй Гэ подошла к Цзи Цзымину и увидела его уродливое выражение лица, она взяла
себе за правило держаться от него подальше.

Этот надоедливый человек такой вспыльчивый, что лучше держаться от него подальше, чтобы
он не нашел во мне виноватых.

Он поджал губы, заметив ее действия, и сузил глаза на ее туфли.

Хмф! В следующий раз туфли...

По какой-то причине она почувствовала странный дискомфорт, когда увидела, что он смотрит
на ее туфли.

Почему она вдруг почувствовала озноб и дискомфорт в ногах?
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